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(GB) FLOWER POT HANGING 

ASSEMBLING INSTRUCTION 
SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE 
Please carefully remove the contents from the 
packaging and check all parts against the 
packing list to ensure completeness and to gain 
familiarity before assembling. 
 

(DE) BLUMENTOPF HÄNGEND 

MONTAGEANLEITUNG 
SPEICHERN SIE DIESES HANDBUCH FÜR DIE 
ZUKUNFT. Bitte entfernen Sie den Inhalt 
vorsichtig aus der Verpackung und überprüfen Sie 
alle Teile anhand der Packliste, um die 
Vollständigkeit sicherzustellen und sich vor dem 
Zusammenbau vertraut zu machen. 

(FR) POT DE FLEURS SUSPENDU 

INSTRUCTION DE MONTAGE 
CONSERVEZ CE MANUEL POUR RÉFÉRENCE 
FUTURE 
Veuillez retirer soigneusement le contenu de 
l'emballage et vérifier toutes les pièces par 
rapport à la liste de colisage pour garantir 
l'exhaustivité et vous familiariser avant 
l'assemblage.vertraut zu machen. 

(CZ) KVĚTINÁČ ZÁVĚSNÝ 

MONTÁŽNÍ POKYNY 
USCHOVEJTE TENTO MANUÁL PRO BUDOUCÍ 
REFERENCI 
Pečlivě odstraňte obsah z obalu a zkontrolujte 
všechny součásti podle seznamu balení, abyste 
zajistili úplnost a seznámili se před montáží. 
 

(SK) KVETINÁČ ZÁVESNÝ 

MONTÁŽNY POKYN 
USCHOVAJTE SI TENTO MANUÁL PRE BUDÚCE 
REFERENCIE 
Opatrne vyberte obsah balenia a skontrolujte 
všetky diely oproti baliacemu zoznamu, aby ste 
sa uistili, že sú kompletné a aby ste sa pred 
zoznámením oboznámili. 
 

(PL) DONICZKA WISZĄCA 

INSTRUKCJA MONTAŻU 
ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ NA PRZYSZŁOŚĆ 
Proszę ostrożnie wyjąć zawartość z opakowania 
i sprawdzić wszystkie części z listą przewozową, 
aby upewnić się, że są kompletne i zapoznać się 
z nimi przed montażem. 
 

(ES) MACETA COLGANTE 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
GUARDE ESTE MANUAL PARA FUTURAS 
CONSULTAS 
Retire con cuidado el contenido del embalaje y 
compare todas las piezas con la lista de 
embalaje para asegurarse de que estén 
completas y familiarizarse antes del montaje. 
 

(NL) BLOEMPOT HANGEND 

MONTAGE-INSTRUCTIE 
BEWAAR DEZE HANDLEIDING VOOR 
TOEKOMSTIGE REFERENTIE 
Verwijder de inhoud zorgvuldig uit de 
verpakking en controleer alle onderdelen aan de 
hand van de paklijst om zeker te zijn van 
volledigheid en vertrouwdheid alvorens te 
monteren. 
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(GB) Assembling Instruction: 

Please follow the below steps to finish your assembling. 

Please be sure all parts that are listed below are in the 

carton. 

Tools Required : Phillips Screwdriver (NOT INCLUDED) 

(DE)Montageanleitung: 

Befolgen Sie die folgenden Schritte, um die Montage 

abzuschließen. 

Bitte stellen Sie sicher, dass alle unten aufgeführten Teile 

im Karton sind. 

Erforderliche Werkzeuge: Kreuzschlitzschraubendreher 

(NICHT INBEGRIFFEN) 

 

(FR)Instruction d'assemblage: 

Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour terminer votre 

assemblage. 

Veuillez vous assurer que toutes les pièces énumérées 

ci-dessous sont dans le carton. 

Outils requis: tournevis cruciforme (NON INCLUS) 

   

  

 

(CZ) Návod na montáž: 

Dokončete montáž podle níže uvedených kroků. 

Ujistěte se, že všechny části, které jsou uvedeny níže, jsou 

v kartonu. 

Potřebné nástroje: křížový šroubovák (NENÍ ZAHRNUTO) 

(SK) Návod na montáž: 

Dokončite montáž podľa nasledujúcich pokynov. 

Uistite sa, že všetky časti, ktoré sú uvedené nižšie, sú v 

škatuli. 

Potrebné nástroje: krížový skrutkovač (NIE JE SÚČASŤOU) 

Erforderliche Werkzeuge: Kreuzschlitzschraubendreher 

  

 

(NL)Montage instructie: 

Volg de onderstaande stappen om uw montage te 

voltooien. 

Zorg ervoor dat alle onderstaande onderdelen in de doos 

zitten. 

Benodigd gereedschap: Phillips-schroevendraaier  

(NIET INBEGREPEN) 

 (PL) Instrukcja montażu: 

Wykonaj poniższe kroki, aby zakończyć montaż. 

Upewnij się, że wszystkie wymienione poniżej części 

znajdują się w kartonie. 

Wymagane narzędzia: śrubokręt krzyżakowy 

(BRAK W ZESTAWIE) 

   

 

(ES) Instrucción de montaje: 

Siga los pasos a continuación para finalizar el montaje. 

Asegúrese de que todas las piezas que se enumeran a 

continuación estén en la caja. 

Herramientas necesarias: destornillador Phillips  

(NO INCLUIDO) 

   

 


